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NEWSCOPE   
龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw（本刊物同步刊載於龍騰文化全球資訊網，歡迎教師、同學下載）
National News
EPA Launches “Please Be Quiet” Campaign with New Signs
he Taiwanese Environmental Protection Administration, or EPA, has undertaken a new campaign to remind people to be more mindful of the noise they make in public areas.  At the forefront of this effort is a(n) 　(1)　 sign that reminds people to keep their volume down and to respect others who may want a bit of peace and quiet.  The EPA held an open competition 　(2)　 people were asked to design a sign around the concept of politely urging people not to make excessive noise in public areas.  The winning design 　(3)　 the universal gesture for people to stop making noise: a personified house with its index finger 　(4)　 upright to its smiling lips.  The designer of the sign claims she was

　(5)　 by her young niece, who was often quite noisy.  The designer would put her finger to her niece’s lips to inform her that she was being too noisy, and her niece would smile in response before 　(6)　 down.  The house in the sign represents a place where quiet is required and the smile 　(7)　 satisfaction, delight and serenity.   　(8)　 the images are universal, the message is easily understood.
　　Excessive noise is a public health issue that is often overlooked; therefore, the EPA and national health authorities are making an effort to 　(9)　 public awareness.  The signs will be posted in public areas that see a lot of pedestrian traffic such as train stations, hospitals, libraries, and government buildings 　(10)　 get people to control their speaking volume in places where quiet is required.  Ten thousand stickers have also been printed for local EPA authorities to distribute to private citizens who may want them for their businesses or residential areas.
(Multiple Choices
　　  1.
(A) award-won
(B) award-winning
(C) winning-award  
(D) won-award

　　  2.
(A) in which
(B) which
(C) that
(D) and that

　　  3.
(A) featuring   
(B) features   
(C) featured   
(D) for featuring

　　  4.
(A) press
(B) pressed
(C) pressing
(D) to press

　　  5.
(A) introduced   
(B) included  
(C) inspired  
(D) inspected

　　  6.
(A) quiet
(B) she quiet  
(C) quieting 
(D) quieted

　　  7.
(A) thought of as 
(B) regarded as 
(C) symbolizes
(D) considers

　　  8.
(A) While 
(B) Despite
(C) Though
(D) Since 

　　  9.
(A) rise
(B) aroused
(C) arise
(D) raise

　　 10.
(A) in an attempt to
(B) with an eye to    
(C) with a view to
(D) owing to
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( Vocabulary and Idioms
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( Patterns

The designer would put her finger to her niece’s lips to inform her that she was being too noisy, and her niece would smile in response before quieting down. 
= The designer would put her finger to her niece’s lips to inform her that she was being too noisy, and her niece would smile in response before she quieted down.
本句為保留連接詞的分詞構句。分詞構句中，若連接詞的省略會造成句意不清時，則可將連接詞保留。而連接詞後的主詞若與主要子句相同時，則將其省略。其後的動詞若為主動則改為V-ing；為被動則改為p.p.。

( Before he goes to bed, he brushes his teeth.＜○＞（他上床睡覺之前會先刷牙。）
Before going to bed, he brushes his teeth.＜○＞

Going to bed, he brushes his teeth.＜×＞→省略連接詞後，無法看出是先刷牙，還是先睡覺。
　(Translation
　　　　　　　　　　　　環保署以創新標誌推行「保持安靜」活動
保署進行了一項新的宣導活動，試圖使人們對於他們在公共場所所製造的噪音能更加有警覺心。這項活動的宣傳重點是一個得獎標誌，用來提醒人們將音量放小，並且對於想要享有一些寧靜的人表示尊重。環保署公開舉辦了這項競賽，參賽者以有禮地勸阻別人不在公共場所製造過度噪音的概念為主軸，設計一個標誌。得獎的設計其特色是一個請別人停止製造噪音的普遍手勢：一個擬人化的房屋豎著食指放在嘴唇上。此標誌的設計者表示她的靈感來自於她愛吵鬧的姪女。她會將她的食指放在姪女的嘴唇上，來告訴她說她太吵了，而她的姪女則會以微笑回應，然後安靜下來。設計中的房子代表一個需要保持安靜的場所，而微笑則表示滿意、欣喜及寧靜。因為這個圖的含意眾所皆知，所以很容易了解它要傳達的訊息。

　　過度的噪音是一個常被忽略的大眾健康議題，因此環保署及國內健康衛生當局正積極努力地提升大眾意識。這些標誌將會被貼在常有行人往來的地方，像是火車站、醫院、圖書館，以及政府機關大樓，試著讓人們在需要保持安靜的地方，控制他們說話的音量。一萬張標誌貼紙將被印行分配至地方衛生當局，以發給需要在商家或住宅區使用這個標誌的民眾。
( Answer
(1) B　(2) A　(3) B　(4) B　(5) C　(6) C　(7) C　(8) D　(9) D　(10) A
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 International News
 Public Outraged over AIG Executive Bonuses
n the latest story to come out of the worldwide economic crisis, a great deal of controversy is surrounding bonuses that were paid out to executives of American International Group, or AIG.  The multi-national insurance and financial services company posted record losses over the past year and was only able to avoid bankruptcy due to a US$170 billion dollar bail-out package provided by the U.S. federal government. However, executives of the company still awarded themselves end-of-year cash bonuses amounting to more than US$160 million.  This has sparked outrage among both the general public and lawmakers alike who feel the company’s leaders merit little in the way of extra compensation for running their business into the ground.  Fifteen of the top twenty executives of the company have pledged to return the bonus money they received amid the public outcry and the urging of state and federal government officials.  However, it has been claimed that only about half of the money paid out can be recovered.  This is because AIG is a multi-national company.  Some of the recipients of the bonuses are not American citizens; therefore, they are not subject to American tax laws or pressure from the U.S. government.
　　Before the collapse of the U.S. housing market caused AIG to lose hundreds of billions of dollars, the insurance giant was one of the largest and most powerful corporations in the world.  Risky investments, though, caused the company to lose much of its value and in the final quarter of 2008, the company recorded a staggering US$62 billion dollar loss, the largest such loss in corporate history.  Nevertheless, because the company is so large and so heavily intertwined with many other large companies, the decision was made that AIG could not afford to go out of business.  It was believed that AIG’s failure would cause many other companies to go bankrupt as well.  To be sure, if the company asks for another taxpayer-funded handout, the request may fall on deaf ears. 

　　 1.
According to the passage, which of the following statements is true? 


(A) The U.S. government gave AIG US$160 million to save it from bankruptcy.


(B) All of the AIG executives who received large cash bonuses have promised to return the money.


(C) AIG lost more money in the last three months of 2008 than any other company in history.


(D) AIG executives were awarded cash bonuses that totaled more than US$62 billion.

　　 2.
What is meant by the word merit? 


(A) deserve
(B) get
(C) allow
(D) value

　　 3.
What can be inferred from the passage?


(A) AIG should make a profit over the next year.


(B) American politicians supported the executive bonuses.


(C) The leaders of AIG deserved the money they received.


(D) AIG might not get any more money from the government.
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( Vocabulary and Idioms
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Risky investments, though, caused the company to lose much of its value and in the final quarter of 2008, the company recorded a staggering US$62 billion dollar loss, the largest such loss in corporate history.
= Risky investments, however, caused the company to lose much of its value and in the final quarter of 2008, the company recorded a staggering US$62 billion dollar loss, the largest such loss in corporate history.
“though” 當連接詞時，表「雖然」的意思，用以連接兩個子句。但在本句中，“though” 為一個副詞，表「然而」的意思。當 “though” 表「然而」時，常被放在句中，前後加上逗點，或被放在句尾，其前面加上逗點。

( Health is very important. Young people, though, are not really concerned about it.
（健康很重要。然而，年輕人並不會真的重視關心它。）
I know the movie Island of the Dead is popular.  I don’t like horror movies, though.

（我知道《哈特島謎雲》這部片很受歡迎。但是我並不喜歡恐怖片。）

( Translation


　　　　　　　　　　　　　 　 AIG高層領取紅利引發眾怒

世界經濟危機所引發的事件中，最新話題圍繞在付給美國國際集團（又名AIG）高層的紅利論戰。這個跨國保險及金融服務公司，公布了過去一年來創紀錄的損失。雖然只有在美國聯邦政府提供了1700億紓困方案後，他們才得免於走向破產之途。然而，該公司的高層卻仍然發給他們自己總計超過1億6000萬美金的年終現金紅利。這樣的行為引發了一般大眾以及立法者的憤慨，人們普遍認為這家公司的主管們讓整個公司的營運一落千丈，一點都不值得得到額外的報酬。該公司20位高階主管中，已經有15位在大眾強烈的抗議，以及聯邦政府官員的力勸之下，承諾要將紅利歸還。但據表示，因為AIG是跨國企業，部分收到紅利的人並非美國公民，不受美國稅法或來自美國政府的施壓，因此大約只有一半發放出去的紅利可被討回。

　　在美國房市崩盤而造成AIG數千億美金損失之前，這個保險業龍頭是世界上最大且最有力的公司之一。然而具風險性的投資導致這家公司在2008年最後一季損失慘重，驚人的620億美金，創下公司營運史上最慘重的損失。然而，因為這家公司的規模如此龐大，且與許多大公司密切相關，政府決定了AIG不能倒閉的命運。一般人認為，AIG的倒閉可能導致許多大公司也走向倒閉之路。但現在可以確定的是，如果這家公司再次請求納稅人血汗錢的施捨，這樣的要求應該是會被聽而不聞的。

( Answer
(1) C　(2) A　(3) D
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(噪音（noise）存在我們日常生活的每個角落，而不同程度的噪音，可能導致不同程度的聽力喪失（hearing loss）。因此，噪音也常被視為是一種環境汙染（environmental pollution）。噪音的測量單位為分貝（decibel）。美國國家環境職業研究所規定一般聽力保護標準為在90分貝環境下暴露不可持續超過8小時，95分貝則不可超過4小時；否則100%即會有聽力損傷的危險。
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(幾乎每個人都有購買至少一種保險（insurance）。為了保障自己不因意外（accident）或疾病（disease）無法就醫，許多人購買了健康醫療險（health insurance）。駕駛人可能需要購買汽車險（auto insurance），以免涉及意外時無處求償。而壽險（life insurance）是為了預防在青壯年打拚時因意外喪生，使家人的生計陷入困難而購買的保險。我們跟保險公司（insurance company）所簽訂的合約（contract），為我們的保險單（insurance policy）。而為了讓保險一直維持在有效的狀態，我們必須定期繳保費（premium）。當然，在意外發生時，我們便會向保險公司申請理賠（claim）。
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